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MaéoTpog: Jens Georg Bachmann

2knvoBéTnc: Lev Pugliese

2knvoypdgog - Evdupatoloyog: OéApa Kacoulidou

2xed1a0p0C wTiopoU: 2eoilia ToeAemidn

Koppwozeig - Mepouke: Mapiog NeoguTtou / Zwthpng Poivipne

Makiyial: Nwpyoc Bapavog

BonBog oknvobeTn, dieubivTpia oknvng, povTioTpia: EAeva Mewpyiadou

BonBog evdupatoloyou: Tloavva Zupiun

Zwypa@ikn ekTEAean oknvikoU: Martin Meason
Opyavwaon mapaywync: Mévika XarnpaaoiAeiou

Aiavopn:

Serpina: ‘EAeva Nartoalidou (compavo)
Uberto: Nuwpyog lwavvou (BapuTovoc)

Vespone: Eupimidng Aikaiog

Yrnpétpiec: ®éPpn MNapTacidou, Avrpiava XpioTopopou

SYMOQNIKH OPXHXTPA KYNPOY

KaAAiTexvikog SieubuvTtng: NikoAag Mamayswpyiou

EZAPXQN
Wolfgang Schroeder

A’ BIOAIA

Janna Dimont

Sorin Alexandru Horlea
Mérpog MNamakwoTag
Anna Wrobel

Avtwvng MaptliAng
Ayse Karaoglan

Xapng ZTuhiavou
Poumept XoBavveoiav
Krasen Penev

B* BIOAIA

Kumpog XpioTodouAidng
Nikog MiTTag

HpakAnc MiTéAAag
KwvoTavrivog MNamayswpyiou
Varvara Merzlova-Peneva
Xaopik Zapykaiav

Mapioc lwavvou

2appac Aayou

BIOAEX

Vladimir Tkachenko
Amanda Constantinou
Krzysztof Wrobel
Estelle Sossa

BIOAONTZEAA

Jakub Otcenasek
MipavTa lMamaveokAéoug
Pita Zepyidou

2T1aupog lMetpomoulog

KONTPAMIAZA
Nikog lwavvou
Mavvog lwavvou Zkévrep

KAABINOBA (harpsichord)
Fkepykava lkeopykiepa*

*MpookekANUEVN HOUTIKOC Yia TO TAPOV TTPOYpaApUa



2KHNOOETIKO ZHMEIQMA

H émepa “La serva padrona” mapouciaoTnke yia mpwTn
popa oTic 5 ZemTeuPpiou 1733, oTo Ocatpo Tou Ayiou
BapBolopaiou otn NamoAn. Oewpeitar 611 To €idog
TnG opera buffa €xel Tnv id1a nuepounvia yévvnong.

O Giovanni Battista Pergolesi cuvéBeoe To “La serva
padrona” wg¢ éva IvTepu€dio oTn dpapaTikn Tou Omepa
"Il prigioniero superbo”, n omoia moté, oUTe KaTa
TPOOEYYION, SEV YVWPIOE TNV EMTUXIA KAl T GRAUN Tou
KWHIKOU TNG IVTEPHESIOU.

Ayoyo 3eiypa Tng opera buffa, To “La serva pa-
drona” ameikovilel £vav KOGHO TIOU TIOTE HEXPI TOTE
dev giXxe TAPOUCIACTEI EMi OKNVAG, TOV KOOHO TWV
Koviov avBpwrwv. Evav kéopo omou ekmpoéowol TN
QoTIKNG TAENG KAl TWV KATWTEPWY KOIVWVIKWY TALewv
avTiIkaTéoTnoav BeoTnTeg, pUBOAOYIKOUC HPpwEg,
IMMOTEC KAl I0TOPIKOUC XapakTAPEeS. Omou o1 Adyieg
yAwooeg, Ta AaTivika kai Ta leppavikd, mapaxwpnoav
Tn ©¢on Toug oTa mio katavonTa ITaAika kai FaAAika
kal oTic diahékToug Tng NamoAng kai Tng Tookavng,
€VW TNV MAOKI Tou £pyou ugpaivouv n ameAeuBepwyévn
C{wTIKOTNTA Kal ol amAEC YUXOAOYIKEC OUYKPOUTEIQ
Kolviov avBpwrwv. HTav pye autév Tov Tpodmo mMou n
omepa £yive TeAIKA KAnpovopid oAwv, pia Tpoogyyion
mou umoaTnpileTal amoAuTa amé auTn Tn véa
mapaywyr Tou “La serva padrona”.

AmoAauoTe Tnv!

Lev Pugliese

LEV PUGLIESE

2YNOWH

Mépoc lMpwTto

H um6Beon ekTuliooeTal aTo omiti Tou Uberto, evog
MeonAika epyévn o omoiog eival e€opyiopévog pe Tn
VEAPN UMNPETPIA Tou Serpina, eme1dn eival atifaon
Kal avuTtakoun oTIC EVTOAEQ Tou, O onueio palioTa
TOU KATola aTIypr Tou Aésl Mwg oTo €€N\¢ ekeivog
ATav Tou £MpETe va Tnv umakoUel. AvTiIdpwvTag aTtn
oupmiepipopa Tng o Uberto iataler Tov unnpétn
Tou, Vespone, va Tou Bpel pia ouluyo n omoia a
e€ooTpakioel T Serpina amo To omiTi. H TeAeuTaia
mpoTeivel Tov €auTo TnG, alla o Uberto apveitar.

Mépoc AsUTepo

H Serpina, antonTtn, katacTpwvel €va £é€unvo

oxedio yia va EeyeAdoel Tov KUPIO TNG WOTE va TNV
mavTpeuTei, emoTpaTevovTag Tn Bondeia Tou Vespone.
Avakoivivel otov Uberto mwe oUvTopa mpokeiTal

va QUYEI Yia va TavTPEUTEI £vav oTPATIWTIKO ToU
ovopaleral T'empesta Kal FchﬁgSgl%ﬂﬁ\ég%yggumééc Y'Q To map:
ouumnepipopd Tne. Kai mpaypati, o Vespone katapbave
MeTappleopévoc wg Tempesta, o omoiog afiwver éva
UTTEPOYKO MO0 Yia mpoika. MmpooTa oto diAnuua mou
TiOeTal, va mAnpwoel To MOG6 1 va MAvTPEUTEi o idiog
Tnv koméAa, o Uberto emAéyer To deUTtepo. H Serpina
kai o Vespone TOTe amokaAUmTouv Tnv amdrn, aAAd

o Uberto ouveidnTomoisi mwe ayamouoe To KopiTal
am6 Tnv apxn. Tehikd mavtpeUovTal Kail n Serpina amo
umnNPEETPIA YIVETAI N TPAYHATIKI KUPA TOU GmITIOU.

levvnpévog o€ pia oIKOyEveld UE POKPA omepaTikh IoTopia (o maTépag Tou,
Claudio, frav kaANiTexvikog SieubuvTrc moAAwv ITalikwy Beatpwv kai o Franco
Pugliese, o mammou¢ Tou, yvwoTég pmacioTac) To evdiapépov Tou Lev Pugliese yia
Tnv omepa avanTuxdnke og MoAU veapn nAikia.

H xaAMiTexvikr) Tou Siapopwon Eekiva pe T PeAETN Tou mavou, oy

Siakomnke oTav peTakopioe oTo MNoxaveoumoupyk Tne NoTiac Agpikic, yia va
oAoKANPWOEl TIC OTIOUdEC TOU OTO YUUVACIO Kdl va BEATIWOEI TIC YVWOEIC TOU
otnv AyyMikiy YAwooa. Metd Tnv anogoitnon Tou ané To lupvacio Greenside Tou
MNoxaveopmoupyk, emoTpépel oTnv ITalia kal eyypapetal oTn oxohn yuxoloyiag
Tou MavemoTnpiou Sapienza Tng Pwunc.

Kata tn Sidpkeia Twv omoudwy Tou, avamTuogoel £va evaiapEpoV yia Thv
kaBapd dnuioupyikn epyadia mou mponyeiTal piag mapdoTaong. Apxilel €Tal

va mapakohouBei T Souleld mMoANwY oknvoBeTwv, EekivibvTag we Bondoc Tou
oknvoB£Tn Maurizio Scaparro otnv mapaywyr “Cosi fan tutte” tou B.A. Métoapr,
otn Aupikiy Zknvry Politeama Greco, To 10Topikd BéaTpo Tou AéToE.

AuTn TNV mPWTN onuavTikn gumeipia akoAouBoUv MoANéq dAAeg douAelég

oTo B£aTpo, TMou Tov 0dnyouv oTo va apociwBOei MANPWC aTNV KAANITEXVIKNA

Tou 3pacTneEI6TNTA. Ekave To VTEUTOUTO Tou WG OKNVOBETNG pE To €pyo Tou
Motoapt «O1 yapor Tou Qiykapo», mou mapouaidaTnke oto Béatpo Ventidio
Basso Tou Ascoli Piceno Tng ITaliac kai og mepiodeia aTn 2ZeoUN kal To Daegu Tng

NoTiac Kopéac.




JENS GEORG BACHMANN

O Jens Georg Bachmann unnp€e kaAAiTexvikog S1euBuvTiC kal HAEGTPOC TNG
upgpuwvikng OpxnoTtpag Kumpou amé 1o 2017 éwg To 2020. Kata Tnv didapkeia
NG Onteiag Tou To eminedo amddoong TNG 0PXAGTPAC Kal N KAANITEXVIKA
apTioTnTa Tng avaBabpioTnkav aicdnra. MapalAnia evioxUOnke onuavTika

n Tomkn kai 3ieBvng avayvwpior Tne. AuERBnkav ol MTWARCEIC E101TNPIWY

Kal n MPooEAEUG TOU KOIVOU, OTTWG Kal Ol CUVEPYATIEG JE AVEPXOUEVOUC Kal
kaBiepwpévouc ogolioTeg, diebveic kar Kimpioug, o1 kumpiakég mMpepIEPEC Epywv
Kal ol ETHOIEC OUVEPYEIEC pe TN Zuppwvikn OpxnoTpa Néwv Kumpou.

-

-

a Kata tn diapkeia Tng mavdnuiag, o Bachmann kpatnoe Tnv opxnoTpa kai Tn
pouaikn {wvTavh avahapPavovrag mpwTtoBoulia yia Tnv mpayuaTomoinon
eBdopadiaiwv cuvauliv dwpatiou, mou MapakolouBoloav wvTava péow
31a81KTUOU XINIGBEC KOOHOU TTAYKOOHiWG.

O Bachmann omotudace 8ieuBuvon opxnaTpac, Bioi, mdavo kai KAANITEXVIKA
31euBuvan ato Bepohivo kai ato Juilliard School Tng Néag Yopkne. MNa apkera
xpovia utp€e BonBoc Twv James Levine and Christoph von Dohnanyi.
AinUOuve emavelAnpuéva Tn MnTpomoAiTiki) Omepa Tng Néag Yopkng kar Tn
BaaiAikf Zoundikn Omepa, 6mwe Kal TIC KpATIKEG omepeg Tou Bepolivou, Tng

vV Mpdypappa ZtouTykapdng, Tou NTuoeAvTopg kai Tng NupepBépync. AinbBuve emiong ot
ouvaulieg Tic opxnoTpeg Boston Symphony Orchestra, Fort Worth kai Florida,
Royal Stockholm Philharmonic, Orchestre National de Lyon, German Radio Or-
chestra of Hamburg and Hannover (NDR), émw¢ Kal TIC GUHQWVIKEG OPXAOTPEG
Tou BepolAivou, Tou ApBoUpyou, Tng ABnvag kal Tng Oecoalovikng, avaueoa oe
moAAéq aMAec.

O Bachmann eivar emokéntng kabnyntic oto New York State University kai
ouppeTeixe ouxva oTa ¢eoTIBAN Tanglewood kai Crested Butte (HMA), Verbier
(EABeTia) kar Schleswig-Holstein (Feppavia).

EAENA MATZAAIAOY

H compavo EAeva MNatoalidou yevvhOnke oTn Asukwoia. Xmoudace kAaGIKO
Tpayoudi aTo lévio MavemoThpio Tng Képkupag kar oAokAfpwaoe Tig
METAMTUXIAKESG TNG oToudég aTnv o6mepa otn Mouoikiy Akadnuia Carl Maria von
Weber tng Apéodng otn leppavia.

To 2019 képdioe To mpwTo Bpafeio oTo diaywviouo Tpayoudiou Tng Kyrenia
Opera kai To 2013 To Tpito BpaPeio aTo dieBvry Siaywviopd kAacikou
TpayoudioU Giulio Perotti. EAaBe pépoc oe diapopeg mapaywyi omepag, HeTalu
aMuwv wc Frasquita otnv “Carmen” tou Mml¢, Clorinda otn “La Cenerentola™
Tou Pogoivi, Barbarina oto “Le Nozze di Figaro” tou Métoapr, Echo oTtnv
“Ariadne auf Naxos" Tou XTpdoug Kal €ixe TOV TPWTAYWVIOTIKO POAO GTO

“Dido and Aeneas" Tou NépaeA. Q¢ gohioT epprveuce To “Coronation Mass™

Tou MotoapT, To “Vespro della Beata Vergine” Tou MovTeBépvTi, To “Stabat
Mater” Tou MepykoAéll kai To “Requiem” Tou Qwpé. EppavioTnke emiong oto

120 ®eoTIBaN OpnokeuTikAG Mouaoiknc Tng MaTpou Kal oe cuvaulieg pe Tn
Supguwvikn OpxnoTtpa Kumpou. Q¢ péhoc Tou BauapikoU guvohou | Virtuosi
Ambulanti, Tpayoudnoe To 2020 w¢ colioT oTo £pyo “Belcanto in Bayern”.

‘Exer ouvepyaoTei peTafl aAwv pe Toug paéotpouc Stanley Ritchie, Jan Michael
Horstmann, AAkn MmnaAta kai Peter Seymour. ZnuavTtikn kaAhitexvikn wlnon
NG €dwoav ogpivapia pe YvwoToUc kaAMiTéxveg omwg ol Christophe Rousset
(epyaoThpio yia Tic émepec Tou MovTeBépvTi “L'incoronazione di Poppea” kar "Il
ritorno d'Ulisse in patria”), Walter Moore kai Janet Williams.




-

FIQProz IQANNOY

O MNwpyog lwavvou, mou yevviOnke otn Asukwoia, gival évag moAAa
UTTOOXOMEVOC KAAAITEXVNG, TTOU TTApd To Veapo TG nAikiag Tou €xel Rdn
kaBiepwOei we «dpapatikoc» PBapuTtovoc. Autr Tn oTiyun goitd oto Royal Col-
lege of Music oTo Aovdivo (umoTpogia Sioree d'Or Scholar yia To akadnuaiko
£1oq 2017/18). KaBnynThAc pwvnTIKAG Kal pévTopdg Tou eival o Oualog
Tevopog Tim-Evans Jones.

A6 1o 2007 ¢wg onpepa o lwavvou éxel cuppeTaoxel o mavw amnoé 50
@iIAavOpwmikég ouvauliec oTnv Kumpo, Tn ZTokxoAun kai To BéAyio. Exel kavel
ONUAVTIKEG EYPAVIOEIC, AVAUEDA OTIC OToieC: X€ TpINuepo masterclass kai
kovoépTo pe Tov Leo Nucci oto MiNavo (2020), oo “Il Mondo Della Luna”
aTo Royal College of Music oo Aovdivo (2019/20), oTo Rossini Opera Gala

pe Tnv Zupguwvikn OpxnoTtpa Kumpou aTo Mpoedpiké Méyapo otn Asukwoia
(2018), oto “Messa di Gloria" pe Tn Zuppwvikny OpxfoTpa Tou Mapiciol und
Tov Mavvn Xatlnhoilou otnv Eglise de la Madeleine oTo Mapioi (2016), oTa
50xpova Tng Europa Nostra oto Hpwdelo kakeopévog amé Tov Tevopo kai
paéoTtpo Placido Domingo kai Tnv Eupwmaia Emitpomio AvdpouAla Baaileiou
(2013) ka1 o7o Lincoln Centre otn N£a Yopkn, pali pe Tov BipToudlo mavioTa,
Saokaho kal ouvBiTn Cyprien Katsaris (2012).

EYPIMIAHZ AIKAIOX

O Eupmidnc Aikalog aoxoleital pe Toug Topeic TN
€MOTAUNG, TNG MOUCIKAG Kal Tou BedTpou kai gival
oknvoB£Tng, nbomoldg Kal poucikde (mapadoaiakd
kpouoTd). Eival 18putAc kal KaANITEXVIKOC
81eUBUVTAC TOU PN-KEPSOCKOTIIKOU OpYaAvIoHOU
MNapanAetpwe Mapaywyéc. X1o Béatpo, n kUpId
Tou evaoxoAnon eivar n dnuioupyikf xprRon Tng
KUTIPIAKAG SIaAEKTOU O€ OAEC TNG TIC EKPAVOEIC.
‘Exel oknvoBeThoel kal maifel oe EAAGda, AyyAia
kal Kumrpo




Cyprus - Germany - ltaly

LA SERVA PADRONA / Giovanni Battista Pergolesi

A co-production of the Cyprus Symphony Orchestra and the Kypria Interna-
tional Festival

Nicosia Limassol
5&6/9/2020, 20:30 9/9/2020, 20:30

Nicosia Municipal Theatre MaTTixeio AnpoTikd O¢atpo

Duration: 45"
/// Cyprus Symphony

Orchestra




Conductor: Jens Georg Bachmann
Director: Lev Pugliese

Stage and costume design: Thelma Cassoulidou
Lighting design: Cecilia Tselepidi

Hairstyling - Wiggs: Marios Neophytou / Sotiris Finiris
Make-up artist: Yiorgos Vavanos

Assistant to the director, stage manager, prop master: Elena Georgiadou
Assistant to the costume designer: Joanna Syrimis

Set painter: Martin Meason

Field production: Monica Hadjivassiliou

Cast:

Serpina: Elena Patsalidou (soprano)

Uberto: Yiorgos loannou (baritone)

Vespone: Euripides Dikaios

Housemaids: Fevri Partasidou, Andriana Christoforou

CYPRUS SYMPHONY ORCHESTRA
Artistic director: Nicolas Papageorgiou

LEADER VIOLAS
Wolfgang Schroeder Vladimir Tkachenko
Amanda Constantinou

VIOLINS |

Janna Dimont

Sorin Alexandru Horlea
Petros Papacostas
Anna Wrobel

Antonis Bargilly

Ayse Karaoglan

Charis Stylianou
Robert Hovhanessyan
Krasen Penev

VIOLINS 1l

Kypros Christodoulides
Nicos Pittas

Iraklis Mitellas
Constantin Papageorgio
Varvara Merzlova-Peneva
Hasmik Sargsyan

Marios loannou

Savvas Lagou

Krzysztof Wrobel
Estelle Sossa

CELLOS

Jakub Otcenasek
Miranda Papaneocleous
Rita Sergides

Stavros Petropoulos

DOUBLE BASSES
Nicos loannou
Yiannos loannou Skender

CLAVINOVA (harpsichord)
Gergana Georgieva*

*Musician invited for the present programme




A NOTE BY THE DIRECTOR

On September 5, 1733, “La serva padrona” was
staged for the first time at the San Bartolomeo
theatre in Naples. It is considered that the

genre of opera buffa shares the same birth date.
“La serva padrona” was composed by Giovanni
Battista Pergolesi as an interlude to his own drama
"Il prigioniero superbo”, which never, not even
remotely, reached the success and fame of its own
comic interlude.

As a perfect example of the opera buffa genre,
“La serva padrona” portrays a world that, until
then, had never been staged, the world of common
people; a world where representatives of the
bourgeoisie and of lower social classes replaces
divinities, mythological heroes, knights or historical
characters, where the cultured languages, Latin
and German, give way to the more comprehensible
Italian and French or to the Neapolitan and Tuscan
dialect and where the unleashed vitality and the
subtle psychological skirmish of characters of
commoners weave the plot. It is so that the Opera
becomes everyone's heritage, a concept ultimately
shared by this new production of “La serva
padrona”.

Enjoy!

Lev Pugliese

JENS GEORG BACHMANN

SYNOPSIS

Intermezzo 1

The plot takes place in the household of the elderly
bachelor Uberto who is frustrated and infuriated
with his young maidservant Serpina for her
disobedient and defiant attitude, to the extent of
telling him at some point that he will have to obey
her orders from then on. In reaction, Uberto orders
his servant, Vespone, to find him a spouse so that
he will no longer need Serpina around. She, in turn,
offers herself to be the spouse, an offer that Uberto
rejects.

Intermezzo 2

Serpina is not discouraged. She comes up with a
cunny plan to trick Uberto into marrying her and
summons up Vespone's help to see it through. She
tells Uberto that she is soon to marry a military
man named Tempesta and appears regretful for her
misbehaviour. Vespone, disguised as Tempesta, arrives
and demands from Uberto a huge sum of money
for a dowry. Faced with the dilemma of paying the
money or marrying the girl himself, Uberto chooses
the latter. Serpina and Vespone reveal their trick;
but Uberto realizes that he has loved the girl all
along. Thus, their marriage is sealed and Serpina
becomes the true mistress of the household.

The maestro has been the artistic director and chief conductor of the

Cyprus Symphony Orchestra from 2017-2020. In these years the orchestra’s
performance level and artistic refinement noticeably heightened; its national
and international recognition significantly rose through increasing ticket sales
and audience attendance, collaborations with rising and established international
and Cypriot soloists, Cyprus premieres and annual joint ventures with the

Cyprus Youth Symphony Orchestra. During the Corona crisis, Bachmann kept

the orchestra and music alive through his inception and productions of weekly
chamber concert streamings, viewed by thousands worldwide.

Bachmann studied conducting, violin, piano and arts management in Berlin and
at the Juilliard School New York. He has been an assistant to James Levine

and Christoph von Dohnanyi for several years. He conducted repeatedly at The
Metropolitan Opera New York and the Royal Swedish Opera as well as at the
state opera houses in Berlin, Stuttgart, Disseldorf and Nuremberg. In concert,
he conducted the Boston Symphony Orchestra, the Fort Worth and Florida
orchestras, the Royal Stockholm Philharmonic, the Orchestre National de Lyon,
the German Radio Orchestras of Hamburg and Hannover (NDR) as well as the
symphony orchestras of Berlin, Hamburg, Athens and Thessaloniki, amongst many

others.

Bachmann is a guest professor at the New York State University and has been a
frequent guest at the festivals in Tanglewood and Crested Butte (USA), Verbier
(Switzerland) and Schleswig-Holstein (Germany).




ELENA PATSALIDOU

Soprano Elena Patsalidou was born in Nicosia. She studied classical singing at
the lonian University of Corfu and completed her postgraduate degree in opera
studies at the Carl Maria von Weber Academy of Music in Dresden, Germany.

In 2019 she won the first prize in the Kyrenia Opera song contest and in 2013
the third prize in the Giulio Perotti International Classical Song Contest. She
took part in various opera productions, including Frasquita in Bizet's “Car-
men”, Clorinda in Rossini's “La Cenerentola”, Barbarina in Mozart's "Le Nozze di
Figaro”, Echo in Strauss’ “Ariadne auf Naxos" and starred in Purcell's “"Dido and
Aeneas”. As a soloist, she performed Mozart's “Coronation Mass", Monteverdi's
"Vespro della Beata Vergine", Pergolesi's “Stabat Mater” and Foret's “"Requiem"”.
She also appeared at the 12th Patmos Religious Music Festival and in concerts
with the Cyprus Symphony Orchestra. As a member of the Bavarian ensemble "I
Virtuosi Ambulanti”, she performed in 2020 as a soloist in the work "Belcanto
in Bayern”.

She has collaborated, among others, with conductors Stanley Ritchie, Jan Mi-
chael Horstmann, Alkis Baltas and Peter Seymour. She found significant artistic
impetus in seminars with well-known artists such as Christophe Rousset (work-
shop for Monteverdi operas “L'incoronazione di Poppea” and "Il ritorno d'Ulisse
in patria”), Walter Moore and Janet Williams.




EURIPIDES DIKAIOS

Euripides Dikaios comes from the fields of science,
music and theatre and is an active director, actor,
percussionist and the founder and artistic director
of the non-profit cultural production company
Paraplevros Productions. In theatre, his main focus
is the creative use of the Cypriot dialect in any of
its expressions. He has directed and performed in
Greece, England and Cyprus.




ANAZHTQNTAZ TO HXOXPQMA THX ®YZHZ /

Aeutépng Mooxoiag & Tat Tnabar

Aeukwoia Aepeoog
6/9/2020, 18:30 12/9/2020, 18:30
MAaTeia oto 2kali Ayhavtliag MaTTixeio AnpoTikd O¢aTpo

Xwpog 2Tabpeuong

Adpvaka Aiapkeia: 120°
13/9/2020, 18:30

AvoikTo ApgiBéatpo Aukeiou Apadinmou

«Tacog Mnroomoulog»

Eicodo¢ eAewbepn / Amapaitntn n mpokpatnon otov api®ué 70002212



To ouykpoTtnua Tat Tnabar £épxetal va pac Ta€idéyper péoa amoé Toug fxouc TG guonc. Kata tnv ekdnAwon,
TO KOIVO Oa €xel TNV gukaipia va... £evaynOei o€ evvéa nxoonueia Kal va yvwpicel Ta MPWTOTUTIA HOUGIKA
opyava mou eToipace o Asutépne MooxoBiag kai n mapéa Tou. Méga améd Tic omdavieg méTpeg Tne Kumpou mou
TAapAyouVv POUGIKN, Ta auTooxEdia opyava amod gpoUTa Kal Aaxavikd avTikeipeva, alla kal Ta 6pyava amo
avakukAwaoipa uAika, ol Tat Tnabar pag Bupilouv méco {wvTavog eivar o mAavTng pac. To ouykpoTtnua Ba
Mag EVTUMIWOIAOEl €MiONG We HIa eVaAAAKTIKR TTpoTacn, apou Ba pac Seifel mwe Ta dévrpa avramokpivovTal
HOUCIKA 0TO dkououa evog Tpayoudiol. O1 mapeupiokopevol Ba pmopolv va dokipdoouv va maifouv pe Ta
pouaika opyava mou Ba mapouciacToUv kai Ba akohouBroel cuvaulia amd Toug Tat Tnabar.

H opada Tat Tnabar amoteleital ané emayyeApaTtie 0To XWPO TWV KPOUSTWY, TOu x0poU, Tou BdaTpou Kal
TNG pouoiknG. Anpioupyn®nke amé To Asutépn MooxoBia atnv Kumpo, To kalokaipi Tou 2000, pe oTo6X0 éva
TPWTOTUTO poucikd Tagidi e Tn Ponbeia opydvwy mépa amoé Ta ouvnOiopéva Kal he TNy €UMveuong Thv
APPIKAVIKN), KUTTPIAKN, avaToAiTIKn Kdl EUPWTAiKr HOUTIK.

Eival n povadikn kumpiaki opada mou cuppeTéxel oe eaTIBAA ethnic poucikng oTo e€wTepikd, kavovTag
YVWOTH TNV KUTTPIaKR TTapadoarn), mavra pe 1o 31k NG £exwpiotod nxdxpwpa. Or Tat Tnabar ypagouv
pouaikn yia B€aTpo, Talvieg, VToKIpavTép, TNV ormoia ekTeAoUV ol idiol, e Opyava Ta omoia kaTackeualouv.
Aiaokeualouv emiong yVwoTa KuTipiakd mapadooiakd Tpayoudia, o puBuouc african, tango, bossa nova, fla-
menco, bolero. To 2014 cuppeTeixav oto AieBvéc PeoTiBal Kumpia pe Tnv mapdotaon “Tradition Reloaded”.

Ta poucika 6pyava Tou XpnoIUoToIoUV gival KATAGKEUACHEVA ATIO AVTIKEIUEVA OTTWC KATOApPOAES, kouBadeg,
Bapéhia, mAaoTikoUc wAAVEG, f} amd Aaxavika kai ¢pouTa. Xuvdualouv TV TEXVN PE TNV olkoAoyia
mpoapEpovTag éva povadiko Oapa kai divovTag éva duvaTtod pfvupa yia Tnv mpooTacia Tou mepifdaAlovTog.
Mag Ta€ideUouv o€ payika HOVOTATIA OTIOU UTTOPEI KAVEIC va avakaAUWel opop@IEC ToU TTAQVATN pag, amé Tnv
£pnpo péxpl Ta daon Tou Apaloviou, amé ta Badn Tne APpIkAC péxpl Tn ouyxpovn Eupwrn, amo To Bubo Tng
6akacoac péxpl Tnv mo wnAn kop@n. H pouaikn Toug éxel BpaBeubsi ota Kpatika BpaBeia Osatpou Tou OOK
yia ta étn 2005/2006 ka1 2006/2007.

Anpioupyoc: Aeutépne MooxoBiag, Tat Tnabar

JuvteheoTéc: Aeutépng MooxoBiag, Zupewv Zupeou, Xpiotiva Apyupn, MNwpyoc AiBavec, lwavvng MNavvikog,
EAévn MooxoBia, KwoTtag XaAAoUpac

EikaoTik - EvBupaTtoloyikn emiuéheia: ‘EAAn EumedokAn

QwToypagpion: lwavvne MooxoBiag



Cyprus

SEARCHING THE SOUNDS OF NATURE /

Lefteris Moschovias & Tat Tnabar

Nicosia Limassol

6/9/2020, 18:30 12/9/2020, 18:30

Skali Aglantzias Square Pattihio Municipal Theatre
Parking Lot

Larnaca Duration: 120’

13/9/2020, 18:30
Open-air Amphitheatre “Tasos Mitsopoulos”,
Aradippou Lyceum

Free entrance / Reservation is required 70002212



The band Tat Tnabar takes us on a musical journey through the sounds of nature. Those who attend the event
will have the opportunity to... take a tour to nine sound spots and discover and explore the possibilities of
the original handmade musical instruments prepared by Lefteris Moschovias and his group. Through the rare
stones of Cyprus that produce music, through improvised instruments made of vegetables and fruits, but also
through a series of instruments made from recycled materials Tat Tnabar reminds us of how alive our planet
is. The band will also impress us with an alternative proposal, as it will show us how trees respond musically
upon hearing a song. The audience will be able to play with the musical instruments presented. A concert by
Tat Tnabar will follow.

Tat Tnabar consists of professionals in the field of percussions, dance, theater and music. Lefteris Moschovias
created the group in Cyprus, in the summer of 2000, leading us on an original musical journey with the help
of improvised instruments, taking inspiration from African, Cypriot, Oriental and European music.

It is the only Cypriot group that participates in ethnic music festivals abroad, introducing the Cypriot tradi-
tion to foreign audiences, always with its own special sound. Tat Tnabar write music for theater, film and
documentaries which they perform themselves. They also create adaptations of well-known Cypriot traditional
songs, in african, tango, bossa nova, flamenco and bolero rhythms. In 2014 they participated in the Kypria
International Festival with the performance “Tradition Reloaded".

Their musical instruments are made of objects such as pots, buckets, barrels, plastic tubes, or vegetables and
fruits. They combine art with ecology, offering a unique spectacle and a strong message for the protection
of the environment. They take us on magical journeys where one can discover the wonders of our planet,
from the deserts to the forests of the Amazon, from the depths of Africa to contemporary Europe, from the
bottom of the sea to the highest peaks. Their music has been awarded at the THOK State Theater Awards for
the years 2005/2006 and 2006/2007.

Producer: Lefteris Moschovias, Tat Tnabar

Music Group: Lefteris Moschovias, Simon Simeou, Christina Argyri, George Livanos, John Yiannikou, Eleni Mos-
chovia, Costas Halloumas

Visual - Costume design: Elli Embedokli

Photography: John Moschovias






EAAGda

MEFA/\EZ ﬂPOZAOKlEZ / Charles Dickens

Agukwoia Nepeoog
12/9/2020, 17:00 & 20:30 13/9/2020, 20:30
AnpoTiko O¢aTtpo Asukwaoiag MaTTixeio AnpoTikd O¢aTpo

Aiapkeia 120" / KataAAnho 12+

2e nAikia okTw xpovwy, o Mim, €va oppavo, kakoyuxo Taidi, TPOEPXOUEVO AT’ TNV EPYATIKA TAEN, epwTevEeTal
Tnv opopen apiotokpatiooa EotéAla. H EoTéAAa opwe éxel peyakwoel pe T Aeomoivida Xapioap, Tng omoiag
n kapdid €xel avemavopOwTa payicel amo TOTE MoOU TNV eyKATEAEIYe 0 appaBwVIAGTIKOG TNG, TNV NUEPA Tou
yapou Touc. H Acomoivida XaBioay, mpokeipévou va €kdiknOei yI' autr Tnv anwlela, éxel 8i3ager otnv EotéAha
va gival Yuxpn KI amopakpn PE TOUG AVTPEG, KAl va PNV EMITPEMEI GTOV £€QUTO TNG Kavéva ouvaioOnua. Oco

o Mim mapapével mo xaunAd amé ekeivn o€ OIKOVOHIKO Kal KOIVWVIKO emimedo, o poAog auTog eival OXeTIKA
gUkohog yia Tnv EoTéAAa. Ti Oa oupBei opweg otav o Mim amokTnoel XxpipaTta kal avéAOel koIVwVIKA, Xdapn oTov
HUOTNPIW3N TTPOCTATN TOU Kal TPWNV KaTadiko, kKupio MaykouITe;

2KNVoOETIKO onueiwpa

To apioToupynuaTiké pubioTopnua Tou NTIKEVE gival pia MePIMETEIWSNG KAl OKOTEIVR 16Topia evnAikiwong, He
KIvnTApIo HoxA6 Tov épwTa. Evav épwTa amdAuto, ave€avtAnTo, mapagopo, mou diamepva To pPAYNA Tou
Xpovou, Suvapwvel am’ Ta eumodia, kaTaAUel OAEC TIC QVTICTACEIC Kal amokaAUTTel, JEoa amod pia oduvnpn
S1adpopry, Tov mMUpnva Tou mpaypatikou eautou. O1 avBpwror Tou Ntikeve, alucodepévol oTo mapeAOov kai
KATadIKaguEévol aTo papTUPIO TNG aveAénTng pviung, avalnTouv avakoUgian Kal TTapnyopld, eAmida kai
ocwrtnpia. AvalnTouv To péAAov mou Ba Toug AuTpwoel am’ Toug epidATec. EykAwpBiopévor o' éva {opepd
Tapov, €ival JOVaxXIKEG YUXEC Tou AaxTapolv pe AUoga va aguvavtnBolv, va epwTeuToUV, va amodpacouv
anoé TIC TUPAEC ePOVEC Toug, va amoyeiwBouv am’ T ONiBepr Toug mpaypatikoTnTa. Mayideupévor o' évav
adiakoro KUKAIKO xopo, évav mabiacuévo aTpofiAiopo, avalnTouv mapnyopid aTn payiopévn Toug Kapdia,
dnuioupywvTtac aeld Toug ol idlol mMayideg yia Tov £QUTO Toug, Ot pia avw@ehn mpoomdbeia va eAéyEouv kai
va Ti@aggloouv Tnv idia Tn dUvapn Tng {whc. Opwe n {wr) eivar €€ opiopol ampoPAentn kai ampoodoknTn. Ki
o aAnBivog épwTag eival To povadikd avTidoTo aTo dNANTRAPIO TG PVAMNG.

2knvoOeaia: AiAAu Mehepé

MeTtagppaon - Aiackeury: MapiAéva MavayiwTomouAou
2knvika: KwvotavTtivog Zapavng

KooToupia: BagiAikn Zuppa

Quwriopoi: MeAiva Maoxa

Mouaikn: ZTatpoc laonaparog

Kivnon - Xopoypagia: Mévika ‘EAeva KohokoTpuwvn

MaiCouv: ®iIAapéTn Kopvnvou, AAékog ZuaooBitng, Mwpyoc XpioTodouhou, Nataca EEnvraBeAwvn,
KwvoTavTivog Mewpyaliic, Anda Koutcodaokalou












H Jazzologia Cyprus Big Band mapoucialel khaoikéc ouvBéoeic ypaupéveg yia T{al opxioTpad, KouuaTia
«AATIV», povTépveg AyoTepo YvwaTEG ouvOéoelq Eupwmaiwv cuvBetwv kai mpwToTumeg T{al SlaoKeuEg
KUTIpIaKWV TTapadooiakwy Tpayoudiwv Tou disBvouc spuPéAeiac Kumpiou ouvBiTn Apn AvTwviadn, ypappéveg
€181ka yia Tnv pmavta. To pemepTopio Tou Jazzologia Cyprus Big Band amoteAeital ano 1oTopikég ouvBéoeig
Kal EVOPXNOTPWAOEIG amd Toug mpwTomopouc Tne Big Band pouadikiig, aAAa kai amé mo oUyxpova épya,
YPOMHEVA YIQ OPXNOTPEC TOU GUYKEKPIPEVOU TUTIOU. 2€ QUTH TN OEIPA OUVAUAIWY GUMHETEXEI 0 YVwoToC TCal
TpayoudioTnc Nwpyoc Kalomaidng.

Nwpyoc Kpacidnge: Tevopo caopwvo (kaAAiTexvikog SieubuvThc)
AxiAAéag Topaoidng: akto cafopwvo
Zipgog TQiakoUpng: aATo cafopwvo
Mapioc Manapéc: Tevopo cafopwvo
Apnc Kupiakidne: Baputovo cafopwvo
HAiag lwavvou: Tpounéta

MixaAng MixanA: Tpoumnéta

Daidwvac Anpnrpiou: TpouméTa
XpfioTtog Aoilidng: TpouméTa

Burkhard Fischer: Tpoumovi

KAeavlng Anunrpiou: Tpopmovi
BUpwvag ABnvoduwpou: Tpoptovi
George Issa: kiBapa

NikoAag leveBAiou: mavo

lwavvneg Kapoepag: umaco

Avdptac Kopmog: vrpapg

MNwpyoc Kahomaidne: pwvn






Jazzologia Cyprus Big Band presents classical compositions written for jazz orchestra, “latin” pieces, modern
lesser-known compositions by European composers and original jazz adaptations of Cypriot traditional songs
by the internationally renowned Cypriot composer Aris Antoniades, written especially for Jazzologia. The
repertoire of the Jazzologia Cyprus Big Band consists of historical compositions and orchestrations by the
pioneers of Big Band Music but also of more contemporary works written for orchestras of this particular
type. In this series of concerts, the renowned jazz singer George Kalopedis will take part.

Giorgos Krasidis: tenor sax (band director)
Achilleas Tomasidis: alto sax
Simos Tziakouris: alto sax
Marios Papares: tenor sax

Aris Kyriakides: baritone sax
Elias loannou: trumpet

Michalis Michael: trumpet
Fedonas Dimitriou: trumpet
Christos Loizides: trumpet
Burkhard Fischer: trombone
Kleanthis Demetriou: trombone
Byron Athinodorou: trombone
George Issa: guitar

Nikolas Genethliou: piano
loannis Karseras: bass

Andreas Combos: drums

George Kalopedis: vocals






EAAGSa

H F'YNAIKA THZ NATPAZ / rispyoc Xpovac

Aeukwoia Aepeoog
17/9/2020, 20:30 18/9/2020, 20:30
KivnuaTtoB¢atpo MaAAag ©¢aTpo PiaAto

Aiapkeia: 80" / KataAAnho 16+

Mia 181aiTepn Beatpikr amédoon Twv apnynoewv Tng {wng Tne mopvne MNavwpaiag and Tov mointn MNwpyo
Xpova, o omoiog TIC €ixe kKaTaypAyel o pia oeipd ouvevTeU&ewv Tn dekaeTia Tou '80. O mapaAnpnuaTikog
povoAoyoc piag mabiaopévng, movepEvng yuvaikag, mou e€opoAoyeital Tn {wr) TNG Kal PIAG avoIxTd, Xwpic
¢oBo, yia Tov movo, Tn Bia, Tnv ndovr, Tnv ayamn, Tov épwra. Eva mAdopa mAnOwpiko, mou Tpayoudad,
XopeuUel, kKAaiel, YeAQ, OUPWVEL, TTPOKAAEi...

‘Evac kaTtappdkTng Aé€ewv, Nxwv, ekppacswv kai movou. O xeipappwdng Adyog Tng Mavwpaiag yivetar
moinon. H yAooa mou xpnoiporoiei givar auth Tng Adikng yuxng mou ameAeuBepwvetal. H Cwr Tng akpoParTei
avapeca 0To Gwe Kal To okoTadl, avauesa otn (wh kai To Odvato. Mia {wry akpaia, okAnpr, emikivduvn, aAAa
yepatn mabog kar oppn. H npwida agnyeitar Tn {wr TNG pe Tpomo povadika aubevTiko, uE aueCOTNTA, TRyaia
AdikOTNTA, CUVTAPAKTIKA TPAYIKOTNTA, dAAd kal kwpikég e€apoeic. MeveTar Tn Cwn oAokAnpn, Tnv e€avTAei pe
o6An Tng Tnv Umap€n, xwpic KAvoveg Kal mepiopiopoUc, xwpic pilépia.

Mia ToAunpn Kal eKPNKTIKA MapdoTaacn, pe Tn ouykhovioTikn epunveia Tng EAévng Kokkidou.

Inpeiwpa Tou ouyypagéa

Ti éxe1 autr) n Bioypagia mou mepikAeiel Tnv Matpa, Tnv ABAva, Tnv EAAG3a, Tou '50, '60, ‘70, ki ékave Tov
Mavo Xatlidaki va mel, 6" éva BiBAiomwAn oTn oTod Xnpg oTn Oecoalovikn, mwg gival To kaAuTtepo BifAio mou
d1aBace otn Lwn Tou; O avayvwoTng Oa katahafel. Asv éxel £éva, ahha moAAa mapaAAnha Bavpara. ApeTéc
uynAou Aoyou amoé pia apdpwTn yuvaika. Tn Fuvaika Tng Nartpag, mou piIAGel xwpic va vTpEmeTal, Xwpic

va Aunarar. EAe0Bepog kar omaviog Adyoc. [...] «H yuvaika tne Marpag» sivar n mo aAn@iv, d3nAadn, yupve,
10Topia, mou éxeTe diapdacel oTnV eAANVIKR YAwooa, amoé Tn oTalpwon Tou XpioTou Kal Ta dinyAuata Tou
AAé€avdpou MamadiapavTn.

2uyypagéac: MNwpyog Xpovag
2knvoOeaia: Aéva KitgomoUuAou
2knvika - KooTtoUpia: EAévn BapdaBa

Eppnveia: EAévn KokkiSou / Zuppetéxel o MavreAie Kaloyepakne






Greece

THE WOMAN OF PATRAS / Giorgos Chronas

Nicosia Limassol
17/9/2020, 20:30 18/9/2020, 20:30
Pallas Theatre Rialto Theatre

Aiapkeia: 80" / KaraAAnho 16

An exceptional theatrical adaptation about the life of the prostitute Panorea, based on her narratives as
these have been recorded in a series of interviews by the poet Yiorgos Chronas in the 80s. The delusional
monologue of a passionate and aching woman who confesses her life and openly speaks without fear about
pain, violence, pleasure, love, eros. An exuberant person who sings, dances, cries, laughs, gets angry, pro-
vokes...

A cascade of words, sounds, expressions and pain. The torrential narration of Panorea becomes poetry. The
language she uses is that of a folk woman being liberated. She balances between light and darkness, life and
death. An extreme, cruel, dangerous life, full of passion and courage. The heroine tells her story with shocking
frankness in a uniquely authentic and dramatic way, but also with comic outbursts. She completely drains her
existence and savours every minute of her life, without any rules or restrictions, with no misery.

A bold and fiery performance with the fascinating acting of Eleni Kokkidou.

A note by the author

This biography encompasses Patras, Athens and Greece of the 50s, 60s, 70s, and led the composer Manos
Hadjidakis to confess to a bookseller in Thessaloniki that it was the best book he ever read. Anyone who
reads it will understand why. It contains not just one but many parallel miracles. Virtues of eloquent speech
from an uneducated woman, the Woman of Patras, who speaks without shame or regrets, in a free and
extraordinary way. [...] “The woman of Patras” is the truest, most unveiling story you have ever read in the
Greek language, since the crucifixion of Christ and the stories of Alexandros Papadiamantis.

Author: Yiorgos Chronas
Director: Lena Kitsopoulou
Sets - Costumes: Eleni Vardava

Cast: Eleni Kokkidou / Participating: Pantelis Kalogerakis



EAAGda - Tuvnoia

TPATOYAIA TOY NEPOY /

2apiva lMNavvaTtou & Primavera en Salonico, Lamia Bedioui

Agukwoia Aepeoog
19/9/2020, 20:30 20/9/2020, 20:30
AnpoTiko O¢aTtpo Asukwoiag MaTTixelo AnpoTikd Ofarpo

Aiapkeia: 90°



H ZaBiva Mavvarou kai ol Primavera en Salonico, pali pe Tn Lamia Bedioui ané tnv Tuvnoia, emxeipouv va
e€epeuviooUV HOUTIKA Tov USATIVO XWpPo WETa amd TpayoUdia yia To vepd kal Tnv épnuo. Tpayoudia ot
S1aPOPETIKEC YAWOOEG, TTOU PETAPEPOUV TTapadooel Kal puboug yia To vepo oe oxéon pe Tn {wn kal To
Odavaro, Tnv emBupia, Tov e€ayviopd, Tn yovipuoTnTa Kai T payeia.

270 "Watersong” n Lamia Bedioui ¢p£pvel KovTa pag Ye To XapakTnPIOTIKO TNG NXOXPWHA TOV KOOHO TNG
eprpou péoa amd Tnv apafikn yYAwooa kai Ti¢ dialékToug Twy Bedovivwy. Ta kopupdTia autd cuvumapxouv pe
Tpayoudia amd SIAPopeC EMOXEC —amod TNV AvayEvvnan PEXPI TIC MEPEC MAG- HE KUPIA TPOEAEUDT TIC XWPEQ
Tng Meooyeiou.

OUTI, kavovaki, VEl, Bioi, akopvTedy, kpouaTd, waterphone, mbira kar kovTpaumaco eivar Ta 6pyava mou
ouvodeUoUV TIC PWVEG, JE TNV MPOBean mavTa Tng cuvumap&ng Tou mapadooiakoU aToixeiou pe Tov eAeUBepo
auTtooxediaopd. Mpokeital yia Thv mpwTn mapouciacn Tng douleidg mou a mepihapPaverar oto véo CD

Tn¢ 2aBivag NavvaTtou pe Toug Primavera en Salonico, mou Ba nxoypagnOei Toug emopevoug prvec kai Oa
KukAogoprioel amé Tnv ECM.

Ta Bivreo mou mapouaialovTal oTnV MAPAGTaACn, G AVTIGTIKTIKA AgiToupyia pe Ta Tpayoudia, pépvouv
UTTPOOTA HAG TOV KOOHO TNG ONUEPIVAG TTPAYHATIKOTNTAG GE OXEON HE TO VEPO, TNV EAAEIYR Tou, TNV
olkoAoyYIK KaTacTPo@r, aAka kal To TepdoTio O€ua TNG avaykaoTIKAC peTavacTeuonc. H Bpoxi, n Oalacoa,
Ta TOTAMIA, Ol TINYEC, O VUUPEC, O OTAYOVEG, Ta dAKPUA, TO VEPO OTO GWHA, TO CWHA OTO VEPO, O VAUAYoC,
0 VAUTIKOG, O PETAVACTNG, O TIVIYMEVOC... «Ta KOkaAd Tou yivave kopdAid, Ta pdaTtia Tou papyapitapian,
Tpayoudd o Apie), To ayabo mvelpa, oTnv «Tpikupia» Tou 2ai€mnp, kai n XaBiva MNavvatou pe toug Primavera
en Salonico epmvéovTal amé auTo, yia va pag mapoucidgouv To “Watersong”, oe duo paysuTikég Bpadiic.



Greece - Tunisia

WATERSONG /

Savina Yannatou & Primavera en Salonico, Lamia Bedioui

Nicosia Limassol
19/9/2020, 20:30 20/9/2020, 20:30
Nicosia Municipal Theatre Pattihio Municipal Theatre

Duration: 90’



Savina Yannatou and Primavera en Salonico from Greece, together with Lamia Bedioui from Tunisia, embark
on a musical exploration of water, by way of song. Songs which pass on traditions and myths about water in
relation to life and death, desire, purification, fertility and magic are presented in a variety of languages. The
world of the desert is being brought to life through songs in the Arabic language and the dialects of the Bed-
ouins by Lamia Bedioui with her characteristic sound colour. These pieces co-exist and intertwine with songs
mostly of the Mediterranean region and from various time periods —from the Renaissance until now.

Oud, ganun, violin, accordion, percussion, waterphone, mbira and double bass are the instruments which ac-
company the voices, with a contemporary approach, balancing tradition with playful arrangements and free
improvisation. The result is the unique sound of Savina Yannatou & Primavera en Salonico grown and refined
over 25 years of continuous collaboration.

The videos presented in the show, in counterpoint to the songs, bring before us the reality of today's world
in relation to water, its scarcity, ecological disasters, and also the huge issue of forced migration. The rain,
the sea, rivers, springs, nymphs, drops, tears, the water of the body, the body in the water, the castaway, the
sailor, the immigrant, the drowned... “Those are pearls that were his eyes” sings Ariel the spirit in Shake-
speare’s “Tempest”, inspiring Savina Yannatou with Primavera en Salonico to present “Watersong”, in two
magical nights.






EAAGSa

IZTOPIA XQPI: ONOMA / 21épavog Aavdolog

Aeukwoia Aepeoog
20/9/2020, 20:30 21/9/2020, 20:30
AnpoTiké O¢atpo Asukwaiag MaTTixelo AnuoTikd Ofarpo

Aiapkeia: 105° / KaraAAnho 12+

Tov BueAAwdn épwta Tou lwva Apayolun kai Tng Mnvelonng AéAta petagépel otn oknvn o Kworag Makng,
oe pia OgaTpikn diackeur Tou BpaBeupévou pe Tpia BpaPeia koivol BiBAiou Tou XTépavou Aavdolou «loTopia
Xwpic ovopa» amoé Tic ekdooelc Wuxoyiog. Tov eyfAnpatiko, kai yia moANoUc apiAeyopevo SimAwpatn, Adyio
kal oAITik6 lwva Apayouun Ba evoapkwaoel M oknviAg £€vag amod Toug mo afiohoyoug nborolole TNG YEVIAG
Tou, o Tadooc Nouaoiag, evis n e€aipetikh Mmétu Aifavou kai n Takavrouxa Mapia NamagwTiou Oa poipacTouv
3Uo BIAPOPETIKEC EMOXEC TNG GTTOUdAiag CUYYPAPEWS Kal IOTOPIKAG MPOoWTIKOTNTAC, [nvehomng AgArTa.

louviog 1908, Bigvvn. O lwv Apayouung eival mapwv oTnv mAéov kaBopIoTIKN amoépaacn mou maipvel yia Tn {wh
¢ n Nnvelomnn AéAta. Anpiliog 1941, Kngioid. O Twv ApayoUpnc anwv anéd n Lwh Tng MnveAonng AéAra,
alla mio mapwv amé moté. Twv Apayouunc kai Mnvehomn AéAta. Mia wuxn, xwpiopévn og duo cwpara. Evag
Bappévog movog mou dev ekTovwOnke moTE. Auo Auypoi Tou ouvopeUouv. O épwTag kal n maTpida. Mia 1oTopia
ndovic kai 0duvng. O guPAnuatikoc SIMAwpATNG Kal n omoudaia ouyypageag o pia voepr {wn embupiag,
oveipwy, UPnAwv 13avikwy, uPnAwv deopeloEWY, UPNAWY OPAPATWY.

H mapdoTaon ékave mpepiépa oto Oéatpo ApioToTéleiov Tne Oeaoalovikng To Asképppio Tou 2019 kar fTav
0 PETIVOC peydlog VIKNTAC Twv Oeatpikwv BpaBeiwv Oeaoalovikng mou Siopyavivel n KouAtoupooourna,
kepdifovTac Téooepa PpaPeia, kaAUTEPNG MApAaTAONE TNG XPOVIAG, OKNVoBEesiac, EPUNVEUTIKOU GUVOAOU Kal
oknvikwv. Amo Tov lavoudpio Tou 2020 ouvéxioe Tnv emTUXNpEVN TTopeia TN pe sold-out mapaoTaoeic oto
B¢aTpo Tou I8pUpatoc MixaAng Kakoyiavvng otnv ABrva, puéxpl Tov MapTio, mou digkoye Aoyw mavdnuiag, yia
va ouvexioel amd Tov OkTwPpIo, aTov id10 XWwpo.

2uyypagpéac: ZTépavog AdvSolog

OeaTpikn diackeur): Avlr Pouvta, KwoTag Fakng
2knvoBeaia - Mouaikn: KwaTag Fakng

2knvika - Kootoupia: KwvoTavTtivog Zapavng
Dwriopoi: Aeutépnc Maukémoulog

Hair and makeup artist: Avva Mapia Mpokomidou
Bon6o¢ aknvoBétn: Natdoa - ®ain Koopidou
Mouoikn ekTéAeon: MixaAne Kwrooyiavvng
AigBuvon mapaywyngc: Takng Mewpyag

NaiCouv: Tacog Nouaoiag, Mrétu AiBavou, Mapia ManagwrTiou, 21a6ng Mavrlwpog, Apyupne Mkaykavng,
Zréhiog MNavvakoc, Aver Pouvra
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A STORY WITHOUT NAME / Stefanos Dandolos

Nicosia Limassol
20/9/2020, 20:30 21/9/2020, 20:30
Nicosia Municipal Theatre Pattihio Municipal Theatre

Duration: 105’ / Rated 12+

The turbulent love story of lon Dragoumis and Penelope Delta is conveyed on stage by Costas Gakis, in a the-
atrical adaptation of Stefanos Dandolos’ award-winning book “A story without a name" (Psichogios Publica-
tions). The role of the emblematic but controversial diplomat lon Dragoumis will be played by Tasos Nousias,
one of the most notable actors of his generation. Meanwhile, exquisite Betty Livanou and talented Maria
Papafotiou will share two different eras in the life of the great writer and historic figure, Penelope Delta.

June 1908, Vienna. lon Dragoumis is present when Penelope Delta takes a defining decision regarding her life.
April 1941, Kifisia. lon Dragoumis is absent from the life of Penelope Delta yet more present than ever. lon
Dragoumis and Penelope Delta. One soul separated in two bodies. A hidden pain that was never revealed. The
grief for love and country coming together. A tale of pleasure and despair. The emblematic diplomat and the
great writer in an imaginary life of desire, dreams, high ideals, commitments and aspirations.

The play premiered at the Aristotle Theater of Thessaloniki in December 2019 and was this year's big winner
of Thessaloniki Theater Awards, organized by Kultourosoupa, winning four awards, for best play of the year,
direction, ensemble and sets. From January 2020 it continued its successful course with sold-out perfor-
mances at the theater of the Michalis Kakogiannis Foundation in Athens, until March, when interrupted due to
the pandemic, to continue from October, in the same place.

Writer: Stefanos Dandolos

Theatrical adaptation: Costas Gakis, Anthi Founta
Director - Music: Costas Gakis

Stage design - Costumes: Konstantinos Zamanis
Lighting: Lefteris Pavlopoulos

Hair and makeup artist: Anna Maria Prokopidou
Assistant director: Natasa - Fay Kosmidou
Photographer: Stavros Hampakis

Musical performance: Michalis Kotsogiannis
Executive producer: Takis Georgas

Cast: Tasos Nousias, Betty Livanou, Maria Papafotiou, Stathis Matzoros, Argyris Gaganis, Stelios Yiannakos,
Anthi Founta






Kompog

MANIKOZ ZTO YMNOYPTEIO /

Jean Franco - Guillaume Melanie

Aepeoog Aeukwoia
23/9/2020, 20:30 24 & 25/9/2020, 20:30
©¢aTpo PiaAto KivnuaTtoBéatpo lNaAAag

Aiapkeia: 115° / KaraAAnho 15+

2Tnv avaTtpenTikr YaAAikn kwpwdia Twv Zav Opavko kai kiyiop Melavi ekTuliooeTal pia aoTeia 10Topia, pe
TPWTAYWVIOTEC TOV £pWTA Kal TIC avaTporméc. To «[lavikog aTo Ymoupyeio» diadpapatileTal oTo ypageio Tou
uttoupyoU [Naideiag Tng FaAAiag, omou £€1 mpoowma cuvavTioUvTal. Ta mpoéowma auTa SiekdIKOUV TNV ayamn
ME Tov 3IKO TOUG TTPOCWTIKOG Tpomo. O epwToXTUTNUEVOC HE pIa veapn Umap&n umoupyog Aoui mpoomaOei

va KpupTEei améd Tn yuvaika Tou, Tn Micél, n omoia apveital va Tou dwoel dialuylo. H duvapikny disubuvTpia
Tou ypageiou Tou, Mkapmpi€A, dialeuypévn kar yovoyoviog, {ei povo yia Tn Souleld Tng. Akdpa kai n Kopn
TNnG, 2apa, n omoia amaiTei Tnv ave€apTnaoia TnG kal ouxva oguykpoueTal pali Tng, mepvael o deUTeEPN Hoipa.
BabutaTa amoyonTeupévn amé Toug avtpeg, n MkapmpieN dev €xel ma Kapia mePIMETEIA, 08 avTieon pe Tnv
€EPWTIAPA UNTEPA TNG, 2eail, n omoia diatnpei Tn xapa Tng {wng Kal apveital va yepdoel. H epgavion Tou
veapouU Epik, kAnTnpa oTo umoupyeio, avacTtaTwvel TNV kapmpiéN kal cUVTOpa 0 AGPAARG HIKPOKOOUOG

Tng apxiCel va kaTappéel. Méoa amod To XIOUMOpP, O CUYYPAPEIC TIETUXAIVOUV va OKIAYPAPHOOUV TNV
TOAUTAOKOTNTA TwV avOPWMIVWY OXECEWV Kal To ave€AynTo paivouevo Tou épwrTa.

Metappaon - ZknvoBeaia: Ayig Maikog

Jknvika - KooToupia: 2Tépavog ABnaivitng

MaiCouv: Mwpyocg AvayiwTog, Davn Méroa, ‘EAeva Evataliou, EAewvopa Zepéva, AAé€avdpog MapTidng,
HAékTpa PwTiadou










Kurpocg - EAAGda

EPQTIKOZ /\OFOZ / XpnoTog MNATTAC

Aepeoog Aeukwoia
26/9/2020, 20:30 27/9/2020, 20:30
MaTTixelo AnpoTikd O¢aTpo AnpoTiké Of¢atpo Asukwaoiag

Aiapkeia: 90°

2Tnv mapdoTacn mapouaialovral Tpayoudia Tou XproTou lATTa mavw oe eAANVIKA Kal KUTTPIAKA TIOINMATA Yid ThV
aydrn kal Tov épwTa, amoé Tn Zampw wg oTnv Avayévvnon kai Tov 21o aiwva. Mapa Toug aiwveg mou xwpilouv Ta
ToINpaTa auTd, n ougia Tou épwTa Mapauével avalhoiwTn. ETol, 0 pwTIoN6C 0TOUC OTIXOUC TNG ZamPpug eival
amoAuTa avayvwpigigog aTnv emoxn pac. Opola, o MO0 yia To yuvaikeio owyad, OMwE auTog ekppaleTal oTnv
noinon Tou Takn Avtwviou (206¢ aibvac) Ba cuykivouoe kal Tn Zampw, Ki ag élnoe ata 600 m.X.



























Mia kaivoUpyla BsaTpikn oUvOeon dnuioupyeiTal pe apopun Ta xopikd Tou MixaAn XpioTodouAidn yia mévte
£pya Tou ApioTopavn kai Tou Mevavdpou. O1 Kopugaieg oTIYpEG amo Toug «BaTtpaxoug», Tn «AuciaTpdarn»,
Toug «ZPRKeG», Toug «OpviBeg» Kkal T «Zapia» guvdéovTal o€ pia KaivoUpyia AOKN, yia Tn dnuioupyia
piag mapactaonc pioUlIKaA, EUTTVEUCUEVNC ATTO TO £IKOVOKAAOTIKO XIOUHOP TWV CTIOUdaIOTEPWY apXaiwy
Kwpwdioypapwy, pe afova tTnv unepPartiki duvaun Tou BeaTpou Kkal TnG pouoikng. Evag Biacog enTa
nBomoiwv, €1 pousikoi i OKNVAC, KAl N HOUCIKA O€ MPWTAYwVIoTIKO poho. Mia mapdoTtaon mou €xel TV
ageTnpia TNG oTo goupeaAiopo TnG maAiag Kwuwdiag, pe pia maixvidiapikn déon Mevavdpou.

O MixaAng XpioTodouhidng eivar Kumipiog ouvBeTng pe onuavTikég diakpioeic aTnv Kumpo, Tnv EAAGda kai Tnv
Eupwrn. ‘EC¢noe kai ouAewe atn FakAia ypagpovtac poucikr yia 20 mepimou mapaywyéc, Kupiwg ota £6vika
B£atpa Tng xwpac. Eypaye emiong pouoikn yia Tnv émepa, «The two faces of Medea» yia Tnv Onepa Tn¢
BooTwvng, Ta praléta «Amares» yia To EBviko MmaAéto Tne KouPag, «O8ucotac» yia To Mmahéto Tou Austin
oto Té€ac kar «MuBiapBoi» yia Tn Aidotaon Aepyeoou kar Tnv EBvikn Aupikr) oknvr) ABnviv. Exel cuvBéoel
mARB0C Houaika €pya yia To eEAAnVIKG B€aTpo kal Tov eEAANVIKG KivnuaToypdgo, kabwe Kai yia 25 apxaieg
Tpaywdiec kal kwpwdieg mou maixtnkav oto PeoTiBaN Emdavpou. H yaAhikr kuBépvnon Tov ovépace lnmoTn
Texviv kai Mpappatwy (1974) kar Tou éxouv amoveunBei mpwra BpaBeia yia HOUCIKA KIVUaToypdpou ot
moAAa diebvn peoTIBAN. To 2017 Tou amovepnBnke To Meyalo BpaBeio Osatpou OOK.

H Maydaléva Znpa eival oknvoBéTpia Kal KaTéxel S1I3AKTOPIKO OTN oUyxpovn MPOCANYN Tou dpxaiou
dpapatoc. Exel oTo gvepynTikd TnG mepiocoTepeg and 30 oknvoBeaieq oe Kumpo kal e§wTepikd. Avapeoa
oTIC oknvoBeaiec TnG ouykaTaléyovTal Ta épya «lpiyéveia ev Aulidi» Tou Eupimidn, o1 «Batpaxoi» Tou
ApiaTogavn, o «®opTouvaToc» kai «Me 1o id1o péTpo» Tou Xai€mnp.

To ®avrtaoTikd OtaTpo 18pUbnke To 2012 amd Tn Maydaléva Znpa, Tnv EAeva Katoolpn, Tov AnunTen
AAnBeivo kai tov MNwpyo Toayydpn. Baoikog afovac Tne €peuvag kar Tng pebodoloyiag Tou eival n Oon Tng
TEXVNG OTNV KOIVWYVia Kal N gx£an Tou oUyxpovou MOAITIoNoU pag pe Tig pileg Tou.

2knvoOecia - ApapaToupyikn eme€epyacia: Maydaléva Znpa
Mouaikn: MixaAng XpioTodouAidng
Alaokeun - Zuyypagn keipévou: Mapiva Bpovtn

MeTagpaoeic xopikwv: Mavvne BapBépne (OpviBec), Acwvidag Zevakog (2¢prkec), Mivwe Bolovakng
(AuoioTparn), KwoTiic KoAhwrac (Batpaxoi), MNavvne BapBépng (Zapia)

2knvika - KooToupia: ‘EAeva Katooupn
Xopoypagia - Kivnoioloyia: Xapng Kouoiog
3xedlaopoc pwtiopou: Kapoliva Zmupou
Mouaikn 8i13ackalia: EAeoviwpa Poucou
BonBo¢ oknvoBétn: Mapba KwvoTtavrivou
EktéAeon mapaywyng: PavracTiké O¢artpo

NaiCouv: Xapng ArTwvng, Nektapiog Ocodwpou, Muptw KouyidAn, HpoSotog MiATiadouc, KUvOia MauAidou,
Avtwvia XapaAapmoug, Mapilia Xapidfpou






A new adaptation/synthesis of five comedies by Aristophanes and Menander, based on the choruses com-
posed by Michalis Christodoulides. The highlights of “Frogs”, “Lysistrata”, “Wasps", “Birds" and “Samia" are
woven together to create a new musical, inspired by the iconoclastic humour of the greatest ancient comedi-
ans. This new play celebrates the transcendental power of music and theatre. A troupe of seven actors along
with six musicians on stage create a performance inspired by the surrealism of old comedy, with a playful
interlude by Menander.

Michalis Christodoulides is an acclaimed Cypriot composer, with numerous distinctions in Cyprus, Greece and
Europe. He has composed music for theatre and ballet in France. He wrote the original music for the world
premieres of lonesco’s “Macbett” (1972) and “Oh what a bloody circus” (1973). He has composed numer-

ous musical works for Greek theatre and cinema, including 25 ancient Greek tragedies and comedies, all
performed at the Epidaurus Festival. The French state named him Chevalier des Arts et des Lettres’ in 1974.
He has won awards for best musical score in numerous film festivals. In 2017 he was awarded the Grand Prize
for Lifetime Achievement by the Cyprus Theatre Organisation.

Magdalena Zira is a theatre director and a scholar of contemporary reception of ancient Greek drama. She
has directed more than 30 plays in Cyprus and abroad, including Euripides’ “Iphigenia in Aulis” in the buffer
zone of the divided city of Nicosia, Aristophanes’ “Frogs"”, the German renaissance text “Fortunatus” and
Shakespeare's “Measure for Measure”.

Fantastico Theatro, a Cyprus-based independent theatre company, was founded in 2012 by Magdalena Zira,
Elena Katsouri, Dimitris Alithinos and Yiorgos Tsangaris. It's research and methodology is based on the vital
relationship between art and society and also between contemporary culture and our cultural roots.

Director - Dramaturgy: Magdalena Zira
Music: Michalis Christodoulides
Adaptation - Text: Marina Vrondi

Translation of choral odes: Yiannis Varveris (Birds), Leonidas Zenakos (Wasps), Minos Volonakis (Lysistrata),
Kostis Kolotas (Frogs), Yiannis Varveris (Samia)

Set and costume design: Elena Katsouri
Movement - Choreography: Harry Koushios
Lighting design: Karolina Spyrou

Vocal coaching: Eleonora Roussou

Assistant to the director: Martha Constantinou
Executive producer: Fantastico Theatro

Cast: Haris Attonis, Nektarios Theodorou, Mytro Kouyiali, Irodotos Miltiadous, Kynthia Pavlidou, Antonia Chara-
lambous, Marilia Charidemou



Eioitipia €15/€10 peiwpévo - €8 maidikéC MapacTAceIq
EioiThpia mwAouvTal ota ypageia Tng ACS COURIER maykUmpia
kal n\ekTpovika oto www.tickethour.com /

TnA: 77777040

AikaloUxol pelwpEVWY EICITNPIWY €ival pabnTeg,
OTPATIWTEG, POITNTEG, ouvTa&ioUxol, YE TNV
mapouciaon TautoTnTac. Atopa pe avamnpia
dikaloUvTal dwpeav €icodo.

Tickets €15/€10 reduced - €8 performances for children
Tickets can be purchased through ACS COURIER offices all over
Cyprus and online at www.tickethour.com /

tel: 77777040

Concessions are available to students, soldiers,

pensioners after proof of ID. Persons with

disabilities are allowed free entrance

Tickethour: 77777040

.Ccom.c y KAI SE OAA TA KATASTHMATA




MNapakaloupe omwe PpiokeaTe oTa O€aTpa ToulaxioTov

45 Aemta mpiv TV €vap€n Twyv mapactdacswv. O1 mapacTaoeig
apxiCouv AKPIBQZ otnv wpa mou avaypageTtal. Apou
Eexkivijoel n mapaoTaocr, n €icod0¢g EMTPENMETAlI JOVO KATA
Tn Si1dpkela Tou SiaAeippaTog (eav umapxer).

H pwToypapnon //kai n onTikoypdenon dAnc f/kai pépoug
TNnG kaBe mapdoTaong amayopeUeTal AuaTNPd.

Please be at the theatre at least 45 minutes prior to the
beginning of each performance. Performances commence
EXACTLY on the time announced. Once a performance
begins, entrance is allowed only during the interval (if
available).

Taking photographs and/or filming part and/or
the entire show is strictly prohibited.

* Aoyw Tou meplopiopévou apiOuol Twv diaféciywy BEoewyv, To KOIVO TApAKAAEiTAl va KAVEI EYKAipwE
TNV ayopd Twv €I01TNPIWV Tou.
Due to the limited number of seats available, the public is kindly requested to pre - purchase
their tickets.

* Anapaitntn mpoUmoBeon yia va €10éN0eTe oTo BéaTpo To Bpadu Twv mapacTacswyv, akla
Kdl YIa va amopeuxOei TUXOV OUVWOTIGHOG 0TV €i00d06 TOU, €ival va £XETE TPOAYOPATEl TO EICITNPIO
oag, kabwg dev Oa mpaypaTomolgiTal MWANGN €I0ITNPIWV AMO Ta Tapeia Twv BeaTpwy.
A prerequisite for entering the theater on the night of each performance, but also to avoid crowds
at the entrance, is to pre-purchased your ticket, as tickets will not be sold at the box office.
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